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AHHoTanus. llens maHHOW CTaThW — M3YYWTh MpENEACHTHBIE (EHOMEHBI, OCOOEHHOCTH WX
MOCTPOCHUSI, YIOTPEOIeHNsT ¥ CI0KHOCTH, BO3HHKAIONIME IPY HX IepeBoae B pomaHe M. IIpro30
«KpectHblit oTen». B naHHON cTaTbe paccMaTpUBAaIOTCA TAaKME€ TEPMMHBI, KaK «IIpeleleHTHBIN
(eHOMEH», «IIPELECHTHOE HMs», OCOOCHHOCTH WX IPOHMCXOXICHHS, CIOCOOBI IepeBoja Ha
pyCCKuii S3bIK. 3a7adn UCCIEOBAaHMS: BBIACNUTD IpeleAeHTHbIe (GeHoMeHB! B poMane M. IIsro30
«KpecTHbIil OTel»; OnpenenuTh OCHOBHBIE MOJIEIM HX HEpPeBOJia, OXapaKTepH30BaTh CHEHU(UKY
ynoTpeOIeHHs IPEeLeIeHTHRIX (PeHOMEHOB; OOBSCHUTD POJIb HPELEICHTHBIX (PEHOMEHOB B CIOXKETE
pomana. VccremoBaHWe MpPOBEAEHO C HCHONB30BAaHWEM METO/A CIUIOIIHOM BBIOOPKH, METOJO0B
KOMIIOHEHTHOIO U KOHTEKCTyalbHOro aHanu3a. llpakTudeckas 3HaUUMOCTb CTaThbH COCTOUT B
BO3MOKHOCTH HCHOJB30BAaHMS MONYyYEHHBIX PE3yldbTaTOB B JIEKCHKOTpaduieckoil mpaktuke. B
pe3ynbTaTe ObUIH MOJTyYeHBI BBEIBOJIBI 00 OCHOBHBIX NpHEMax MepeBoja MpeleeHTHBIX (eHOMEHOB,
TIOJIKPETIIEHHBIE MILTIOCTPATHBHBIM MaTePHAIOM.
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Abstract. The purpose of this article is to study the precedent phenomena, the features of their
construction, use and the difficulties that arise when translating them in M. Puzo’s novel “The
Godfather”. This article discusses such terms as “precedent phenomenon”, “precedent name”,
features of their origin, and methods of translation into Russian.

Research objectives: highlight the precedent phenomena in M. Puzo’s novel “The Godfather”;
determine the main models of their translation, characterize the specifics of the use of precedent
phenomena; explain the role of precedent phenomena in the plot of the novel. The study was
conducted using the method of continuous sampling, component and contextual analysis. The
practical significance of the article lies in the possibility of using the obtained results in lexicographic
practice. As a result, conclusions were drawn about the main methods of precedent phenomenon
translation, supported by illustrative material.
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Beenenue

[epeBomueckre mpoOIEMBI, BOSHUKAIOMINE TP paboTe Hal MPOM3BEACHUSIMH, 3aTpa-
THBAIOIINMH ABYS3BIYHBIC PEAMU U TpEIeICHTHI, W3HAYaIbHO CBS3aHBI C (OPMHUPOBAHU-
€M OIPEJEJICHHOI KapTUHBI MUPA B JIBYX Pa3JIMYHBIX KYJIbTYPaX, UMEIOLIUMUCS HOPMaMHU
B JIBYX A3BIKAX, HOHny{pI/ISI/IpOBaHI/ICM OHpC}IGJ’IeHHOFO prra HeHHOCTeﬁ, BXOXICHUCM
HEKUX CHeNU(pUICSCKUAX [ICHHOCTEH B KPYT EHHOCTEH MPYro#l KyJIbTYphl, CTOJKHOBEHUEM
OTJIMYMNA B MEHTaNUTETE. Bee 3TO HaKIIaABIBAECT ONpE/IETCHHbIE CJI0KHOCTU MPU TIEPEBOJIE
KOHerTHHX HpOI/ISBe]leHI/Iﬁ 1 BXOOHUT B prT OCHOBHBIX 3aJ1a4 nepeBouqua. HOHSITHOC,
aJICKBaTHOE, TPAMOTHO O(POPMIICHHOE U YMECTHOE OTPAXKCHHE PEallnii Ha PyCCKOM SI3BIKE
HAMEET BaXXKHOE 3HAUEHUE JIJIs1 PELIEHUS 3a/1a4, IIOCTABJIICHHBIX IIEPE]] IEPEBOTUNKOM.

Ienr Hamero McclieZIOBaHUS 3aKIIOYAeTCsl B M3YUSHUM MPENEICHTHBIX (EHOMEHOB B
AHTJIOSI3BIYHOM POMAaHE aMEPUKAHCKOTO MUCATENs UTAIbSIHCKOTO MPOUCXOXKAeHHUsT MapHo
[Ibr030 «KpecTHbIN oTe» U aHAIM3€e CJI0KHOCTEN, C KOTOPBIMU IPUXOJUTCS CTaJIKUBATHCS
NEePEeBOTUHKY MIPU UX MEPEBOE C aHIJIMIICKOro sI3bIKa Ha pycckuil. JlaHHOe mpou3BeieHHne
OBIJIO BHIOPAHO B CBSI3M C XapaKTEPHBIMHU SI3BIKOBHIMH OCOOCHHOCTSIMH, CBS3aHHBIMHU C
JIBYSI3BIYHBIM XapaKTEPOM S3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEH poMaHa, HaIu4ueM MeTadop, UanoMm,
peayiii U MpereAeHTHRIX (EHOMEHOB, YTO CITOCOOCTBYET PEIICHHIO 3ajad, CBSI3aHHBIX C
0TOOPOM TIpeHeIeHTHRIX (PEHOMEHOB, M MX aHAJM30M C TOYKH 3pEHUS TPYAHOCTEH, BO3HU-
KAIOIIUX TPU HX MEPEBOJAC C aHMVIMHCKOIO s3bIKa Ha pycckuil. B cBere mpoOieMaTHKH
HAIIICTO UCCIICOBAHUS OTMETUM TOT (haKT, YTO KCIOIB30BAHUC MPEICACHTHBIX (hECHOME-
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HOB SIBJISICTCS OTIIMYMTENILHOM ocoOeHHOCThIO TBOpuecTBa Mapuo I1pi030, a MHOTHE Me-
Ta(ophl, UIMOMBI, PEaMi UTAJIbSHCKOIO U MTAJ0-aMEPHKaHCKOTO MPOUCXOXKICHHS, UC-
MOJB3YEMBIE MM B TPOW3BEICHUAX, BIIOCICICTBUU CTAIH HACTOJIBKO Y3HAaBAEMBIMH, YTO
caMu B CBOIO o4epelb NMpHOOpPENN cTaTyc Mpele]eHTHBIX ()eHOMEHOB. BhIsgBiIeHHEe OoTiu-
YUTEIBHBIX OCOOEHHOCTEH Npene/ieHTHRIX (PeHOMEHOB B poMaHe «KpecTHBIH oTem» BO3-
JIEWCTBYET Ha NEPCIEKTUBY HCCIICAOBAHUS AAHHOM MPOOJIEMBI M MPEACTAaBISIET MHTEPEC
JUISL HAaIlleTO MccinenoBaHus. B 3amaun Hamel pabOThl TaKXKe BXOJUT PACKPBITHE ITOHATHA
«IpeleNeHTHBIH peHOMEeH» U aHaJIU3 IPUMEPOB MX HCIIOJIb30BaHHS B YKa3aHHOM POMaHe.
B kauecTBe Marepmana HCCIEAOBAHUS HaMH HCIIOIBb30BaHBI NPEIEICHTHbIE (PEHOMEHBI,
0TOOpaHHBIE METOIIOM CIUIONTHOHM BHIOOPKH W3 aHTJIMICKOI Bepcuu poMaHa «KpecTHBri
oTeny.

OcHoBHas1 YacTh

[TpenenenTapie (eHOMEHB! (YHKIMOHUPYIOT KaK OTKpPBITas CHCTeMa IOHATUH M UX
3HAYEHUN CO CBOCH YHUKAIbHOM HAllMOHAJIBHO-KOTHUTHUBHOM COCTaBILIOLIEH, KOTOpast
COCTOHT B TOM, UTO «HAPSAY CO 3HAHMSAMH, OOLIMMH JJISI BCETO YeJIOBEYECTBA, B HEH cO-
JepKaTcsl YHHUKaJIbHBIC IS JaHHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIecTBa IpeICTaBICHUS,
KOTOpPbIE BKJIIOYAIOT COOCTBEHHO INPEJCTABICHHUA U 00pasbl, a Takke CBA3aHHBIE C HUMHU
KOHHOTALlUH.

3HaHUS ¥ MPECTABJICHUS, BXOIAIINE B KOMMYHUKATHBHYIO 0a3y, Upe3BBIYAHO PEIKO
SKCIUIMLMPYOTCS. HOCUTEISIMU SI3bIKOB B CBOEH peuH, IPUCYTCTBYsS B HEM UMIUIMLIUTHO,
BOCIPHHUMAsICH KaK HEUTO «BCEM M3BECTHOE», «CAaMO COOOM pasymeromeecsy .

B cBs3u ¢ aTM HeoOxoammo mpuBecTd Te3uc B. B. KpacHeIx o ToM, 94TO (peHOMEH
HeNb3s Tepenath ciaoBamMu. OH JODKeH OBITh HaM W3BECTHBIM, HO HE B CMBICIIC HAIICH
BO3MOXKHOCTHU Tepeckasa cojiepkanus 3Toro peHomena. OTIMYNUTENHHON 0COOEHHOCTHIO
TpeleICHTHRIX ()EHOMEHOB SBISIETCS TO, YTO OHH OOJIAZAFOT CIIOCOOHOCTHIO BBITIOJHSATH
POJb 3TaJOHA KYIBTYPHI, (QYHKIIMOHHUPOBATH KaK CBEpHyTast MeTadopa, BEICTYIATh Kak
CHMBOJI KaKOro-To (heHOMEHa HJIIH cmyaunnz. Takum 006pa3om, B caMOM IIHPOKOM CMBIC-
Jie TpeleAeHTHbIH ()eHOMEH ecTh IIa0JIOH, KOTOPBIH HCIIONb3YIOT HOCUTENHU SI3bIKA JUIs
OIKCAaHUS CUTYalUH JIeHCTBUTENLHOCTH .

B nameit pabote i nieneld pacCMOTPEHUST M aHAIN3a MPETeICHTHRIX (PEHOMEHOB MBI
WCTIONB30BaIM Kiaccupukamuu B. B. KpaCHHX4 u . b. 1"y;11<013,a.5 Hecomuennast Bax-
HOCTb 3TUX TPYAOB COCTOUT B TOM, YTO B HMX BBIIEJISAIOTCS aBTOLPELECACHTBI, a TAKKe
HallMOHAJIbHbIE, YHUBEPCAIbHBIE U COLMYMHBIE IpELeeHTHbIE (peHOMEHBI. ABTOpHI I10-
JIpOoOHO paccMaTpHBAIOT MPEIeICHTHRIE TEKCThI, CUTYalllH, BEICKAa3bIBAaHMA, a TAKKe Tpe-
IleJICHTHBIE NMeHa. B 3apy0eKHOH JTMHTBUCTHKE CaMO TIOHATHE «IIPELEIECHTHOCTHY», B TOM
BUjJIe, B KAKOM OHO IPUCYTCTBYET B OTEUECTBEHHOW JTMHIBUCTUKE, CTUJINCTHKE U MPAKTUKE

! laGec B. 5. Cobbitne 1 Texer. Mocksa: Boicias mkoua, 1989. 175 c.

2 Kpacupix B. B. DTHOIICUXONMHTBUCTHKA U JIUHTBOKYIbTypoaorus. Mocksa, 2002. 375 c.

8 KpemueBa A. B. IlpenenenTHoe MM KaK CHHKPETHBIH CEMHOTHYECKUHN 3HAK U €r0 KyJIbTYpHas
00ycnoBieHHOCTD // Borpockl korHUTHBHOM JTMHTBUCTHKH. 2019. Ne 4. C. 46-53.

4 Kpacusix B. B. «Coit» cpenn «ayxunx»: Mu¢ uim peansHocTs? Mocksa: I'Hosuc, 2003. 375 c.

T yakoB [I. b. IIpeneneHTHble MMeHa M mapaaurMa COUUANbLHOro noBeneHus // JIMHrBoCTHIIH-
CTHYECKHE U JIMHTBOJUJaKTHUECKUE poOIeMbl koMMyHHKarn. Mocksa: MAJIIL, 1996. C. 16-26.
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MIEpeBOa, OTCYTCTBYET. BMECTO 3TOr0 NMPHHATO BBIACIATH HMOHATHE AJUTIO3MH, KIIWIIEC U
PacIpoCTpaHsITh €ro Ha MMEHA, CUTYalllH, TEKCTHI, a TAaKXKE BBIICIATh MHTEPTEKCTyallb-
HBIE AITI03UU. B coBpeMeHHO# 3apyOeXHON CTHIIMCTHKE pacCMaTPHBAIOT MPOOJIEMBI, KO-
TOpBIE TPAJAUIMOHHO BBIHOCHIIMCH JAJIEKO 3 IMpPEAesbl TeKCTyalbHOCTH. VIHTEpTeKcTy-
AIBHOCTh M JITIO3MS HapsiAy ¢ BO3ACHCTBHEM HA YUTATENs SBILIIOTCS Hambojee IMUPOKO
06CyxIaeMBIMH (POPMAMH TEKCTyaIbHOI B3aHMOCBSI3H .

M. PyokoHeH OTMeYaeT, YyTO AJUIIO3UsI — ATO MHTEPTEKCTyallbHAs CChbUIKA, KOTOpas
«BBI3BIBAET B MAMATH APYTroH TEKCT (pedepeHT) u nepesacT UMILTMIUTHBIC 3HAUCHUS YH-
TaTeJIsIM, KOTOPBIE MOTYT Paclo3HaTh pe)epeHT U WHTEPIPETHPOBATH TEKCT AJUTIO3HH TI0
OTHOIICHHIO K HeMY» . [IpOJyKTHBHBIMH MCTOYHUKAMHU MPELEJCHTHBIX (PEHOMEHOB CIIy-
XKaT reorpauyeckne Ha3BaHUS, TPAAWINH, XyIOXXCCTBEHHBIC IPOU3BENCHHS, JICTCHIBI,
MHUQBI, ONONICHCKIIe TeKCTHI, N3BECTHEIC TIECHH, (DMIIBMBI U T. 1.

[penenenTtHble (eHOMEHBI COAepKaT B cebe XxapakTepHble (aKThl UCTOPHU M HAIMO-
HaJIbHOM KYJBTYpPBI, OCOOEHHOCTH ee Teorpapuueckoi cpelpl, CrieliupuuecKie mpeaMeTsl
MaTepHaIbHOTO OKPY)KEHHS; TAKUM 00pa3oM, OHHU B3aHMMOCBS3aHBI C MOHATHEM «(oHOBas
HHPOPMALIH.

B 3TOM KOHTEKCTE TIpe/icTaBisieTcss yOeIUTEIbHBIM, YTO HAlMOHAJIbHBIC, COLIMYMHBIE U
YHHBEpCaJbHbIC MIPEIEeICHTHBIC ()EHOMEHBI TECHO B3aMMOCBS3aHbI, IOCKOJIBKY NIPH 3aaeH-
CTBOBaHMH OHOTO U3 HUX MOXET NPOUCXOANTH 33J€HCTBOBAHNE OCTAIBHBIX.

Ipu Gosiee TIIATEILHOM aHAIH3E COACPIKATESIbHBIX aCIIEKTOB (DOHOBOW MH(DOPMAITUY U
MX OTHOLICHUH K NPElEACHTHBIM (peHOMEHaM MbI IPUXOJMM K BBIBOAY 00 MX B3aUMOCBSI-
3u. CrietyeT OTMETUTh, uTO (hoHOBass MH(OpPMALHUs CIyXHUT TpeOyemoil 6a30i 1 amex-
BaTHOTO MOHUMaHHs NPEIEJCHTHbIX ()EHOMEHOB, a caMu IpeleACHTHbIe (EHOMEHBI
(YHKIMOHUPYIOT B Ka4€CTBE OJHOTO M3 NPOSIBICHUI (OHOBOW MH(pOpMaIu, 6e3 3HaHUS
KOTOpoH 3(p(heKTHBHAST MEXKYJIbTYpHasi KOMMYHUKAIMS M aJeKBATHBIM MEepeBO MPAKTH-
YEeCKH HEBO3MOJKCH.

Poman Mapuo IIsi030 «Kpectubiii otermy» (“The Godfather”)®, omy6nukoBanmsii B
CIIA B 1969 rony, BHnociencTBUuy SKpaHU3UpOBaHHbIN B 1972 rogy, Ha pycCKOM SI3bIKE
OBLT BIIEpBEIC OIYOJIMKOBaH B JXypHane «3HaMs» B 1987 rony. JlaHHOE XYIOKECTBCHHOE
MPOM3BEACHUE IPEACTABISETCS HaM MOAXOMSIINM JUIs Lielied Hallero MCCICJOBaHHs U
M3Y4YECHUS] OCOOCHHOCTEH IMpEeleIeHTHBIX (PeHOMEHOB, BO3HHMKAIOIIMX MPU HMX IMEPEBOJIC,
MIOCKOJIbKY HAITCAHO Ha CTHIKE KYJIbTYp — HTAJIBbSHCKOW M aMEpPHKaHCKOH, Mpe/ICTaBIs-
IOMIMX COOOM OTIIMYAIONIMECcs] KapTHHBI MUpA, W BKIOYAeT OOJIBIIOE KOJMYECTBO Ipele-
JCHTHBIX (peHoMeHOB. M3 OONBIIOro Yucia HMMEIOLIMXCS IEePEBOJOB JTAHHOTO pOMaHa
Hamu ObUT BRIGpaH mepeBox M. M. Kan®, kak Hauboree momHbIi, # COOTBETCTBEHHO, OTBE-
YalOMMK HAIUM TpeOoBaHUAM. MBI 0TOOpaIN U NPOAHAIN3UPOBAIN OIIPEIEIICHHOE KOTH-
YEeCTBO NPELEACHTHbIX (EHOMEHOB (BKJIIOYas MPELEIeHTHbIE MMEHa), HUCIIOJIb30BaHHBIX

! The Cambridge Handbook of Stylistics. Edited by Peter Stockwell Sara Whiteley. University
Printing House; Cambridge: United Kingdom Cambridge University Press, 2014. 692 p.

2Ruokonen M. Analysing Translated Allusions: Exploring a Statistical Approach. Vaasa, Finland
Text and Textuality, VAKKI Publications. 2016. Ne 7.

% Puzo Mario. The Godfather. Arrow, 2009. 595 p.

* Isio30 Mapuo. Kpectslit oteny / nepeBox ¢ anrmmiickoro M. M. Kan. Mocksa: 3, 2000.
640 c.
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ABTOPOM JIAHHOTO TPOU3BEJICHHUS, U CITOCOOBI MX MEPEBOJia HA PyCCKHid si3bIK. [IpeneaeHt-
HOE MMsI OHTOJIOTMYECKH OTHOCHTCS K MPEIEACHTHOMY TEKCTY M CIOCOOHO BBICTYIATh B
KauecTBE CUMBOJIA ONpPEACICHHON XapaKTEpUCTUKU WM XapakTepa noctynkoB. Kak yka-
3piBactT P. B. [lonmaguHel, HOCUTENb A3bIKa BOCOPUHUMACT JIFOOOH 00BEKT JCHCTBUTECIHLHO-
CTHU B Pa3HbIX aclleKTaX, HO Hallle BHUMAaHHE Yallleé BCEr0 OCTAHABIMBAETCSA Ha CaMbIX 3Ha-
YUMBIX AeTatsix . OTHOCHTEIBHO BBISBICHHS cnenn(pUIecKuX OCOOCHHOCTEH NpeneneHT-
HOTO UMEHM CJIEAYET YHNOMSHYTbh, YTO K HUM OTHOCST MHAUBHUAYaJbHbIC UMEHA, CBA3aH-
HbIE€ WIH C IIMPOKO MU3BECTHBIM TEKCTOM, OTHOCSIIMMCS, KaK MPaBWIO, K YHCIYy Mpere-
JIEHTHBIX, UM C CUTYyallMeH, IIMPOKO U3BECTHOW HOCHUTEISAM S3bIKAa U BBICTYHAIOUIEH Kak
HpCHC,I[eHTHaﬂZ.

[IpeuenenTHpie MMEHA, KOTOPHIE B HEMAJIOM KOJIMYECTBE BCTPEUAIOTCSA HAa CTPAHULAX
poMaHa, (OPMHPYIOT MPELEACHTHYIO CHTYallHI0, KOTOpas HE BCErja MOXKET OBITh ajcK-
BAaTHO BOCHPHHATA YMUTATENEM IpPU MEPEBOJAE HAa PYCCKUU S3BIK. DTO MPOUCXOAMUT AAXKE
MIpU MOJIHOM 3HAKOMCTBE YMTATeNs C 3TUMH MPELEJCHTHBIMU UMEHAaMU, MOCKOJIbKY TIpe-
neneHTHas curyanus (mo mHeHuro J[. b. ['yakoBa) uMeeT He JTMHIBHCTHYECKHH, a CKOpee
KOTHUTHUBHBIN XapakTep M XpaHUTCS B CO3HAHUM HOCUTENEH sI3blKa B BUJE WHBAPUAHTOB
BocnpusAtus. PeanbHass cuTyauuss pedd MOXET COIOJIaraThCsi C aBTOPOM HEKOHM mpele-
JICHTHOM CUTYyalliy, BBICTYIAIOMIEH KaK 3TajJOH AJI aKTyaJIUu3alyy TaKOro TUIA BoOGLIE”.

C. B. lBanoBa ompezemnseT IpereIeHTHOe UM KaK «BepOaTbHBIHN MpeleaeHTHEIN (e-
HOMEH, UMsI COOCTBEHHOE: aHTPOIIOHHM WIIM TOMOHHUM pPEANTEHOTO WM BBIMBIIIICHHOTO
XapakTepa, HO IIMPOKO M3BECTHOE HOCUTENSAM 53bIKa M UMEIOLIEE ONpPEICICHHYIO CBS3b C
KyJbTYPHON UCTOPHEH JaHHOIO JIMHIBO-KYJIbTYPHOTO coobmecTBay”.

[IpeneneHTHOE UMS TIPEACTABISIET COOOM CBOETO POAa CIOKHBIA 3HAK, MPH YIIOTpPeO-
JICHAW KOTOPOTO MPOUCXOINT areuisus K Habopy auddepeHInantsHpIX TPU3HAKOB JTaH-
HOTO TIpeleeHTHOTO UMeHH. OHO MOKET COCTOSITh M3 OJHOTO WJIM HECKOJIBKUX dJIeMEH-
TOB, 0003HaYas IPU 3TOM OJHO MOHATHE. B KOTHUTUBHON 06a3e XpaHUTCS caM BepOaIbHBIH
(heHOMEH, a TaKXKe TO, YTO 32 HUM CTOHT U YTO, COOCTBEHHO, H JIENAeT €ro MPEIeICHTHBIM
— COBOKYMHOCTh Au(h(HepeHITHATBHBIX TPU3HAKOB U anI/I6yTOB5. Jns nperieieHTHBIX UMEH
Ba)XXHYIO POJIb UTPACT KYJIbTYPHBIH (POH, KOHI[CHTPAIIHMS KOMIUICKCHBIX MOHITUN B OTPaHHU-
YEHHOM KOJIMYECTBE COCTABJISIONIMX, 3HAUMMBIX B KOHTEKCTE OIpPENEICHHON KYJIbTYphl U
ONpeIeNIEHHOTO BUa JesaTeabHOCTH. [IpelieIeHTHbIe UMEeHa U NPEeLe/ICHTHhIE BhICKA3bIBa-

! IMonmaguuen P. B. IlpeneneHTHoe uMs B CO3HAHUU HOCHUTENS PYCCKOTO SI3bIKA: OMNBIT ICHXO-
JUMHTBHCTHYECKOTo nccnenosanus. Kypcek: Kypckuii rocynapCcTBeHHBIN TEXHHYECKHH YHUBEPCHUTET,
2010. 126 c.
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HUSI CIyXaT CHMBOJIOM, PETPE3CHTHPYIOINM HEKOE KyJbTYPHO 3HAYMMOE KadecTBO,
KJIacCc COOBITHIT WM TPYIIITY mozeit.t

Heo06xoanmMo oTIn4aTh UCTIONIb30BaHHE UMEH COOCTBEHHBIX B MX MPSIMOM 3HAUYCHHUU OT
TeX CJIy4yaeB, KOI/ia OHU YHOTPeOISI0TCS Kak npeneneHTHeie. OCHOBHOM 1OKa3aTelb TOro,
YTO B JAHHOM CITy4dae JaHHOE MM SIBJISETCS IPEIEACHTHBIM, — 3TO HCIIOIb30BaHNEC HMEHH
HE B NIPSIMOM 3HAYEHUH (JUI Ha3BaHUS ONPENETIEHHOr0 reposi WM NepCoHaxa), a Iocpe-
CTBOM WHBapHaHTa BOCIIPHATHSL.

B kauecTBe XapaKTEpHBIX NPHMEPOB JAHHOTO (PEHOMEHa MOKHO IMPUBECTH MpeIie-
IEHTHBIC HIMCHA, KOTOPHIC ¢ OOJBIION CTENEHBIO BEPOSTHOCTH 3HAKOMBI untaremo: Wall
Street — Yoan-cmpum, Madonna — Maoouna, Cadillac — Kaoumnak, Ivy League — nuea
nnowa, Dartmouth College — Japmmymckuii konneodoc, Camel — Komen, Nevada — Hesa-
oa, Jesus Christ — Hucyc Xpucmoc, Long Beach — Jlone buu, Atlantic Beach Bridge —
mocm Amnanmux buy u MH. np. OJHAKO 3HAKOMCTBO C YKa3aHHBIMH MpPELEACHTHBIMU
MMEHAMH He TapaHTHUpYyeT TOT (akT, YTO MpEeLe/ICHTHAs CUTYyalys, co3aaBacMasi IpHu Ux
TIOMOIIIHY, MOJHOLIEHHO BOCHPHUHHMMACTCSI PYCCKOSI3BIYHBIM uMTaresneM. Hampumep, Your-
cmpum WCTIONIb3yeTCsI He TIPOCTO B KaueCTBE Ha3BaHMUS YJHIBI, a KaK OOMKI TepMUH IS
ornucaHus (UHAHCOBBIX PHIHKOB M KOMITaHHI, KOTOPBIE MTyOJUYHO TOPTYIOTCS Ha OUpKax
o Bceit Teppuropun CIIA. Hcropudeckn Youn-cTpUT ObLIa MECTOM PacIOIOKEHUS He-
KOTOPBIX M3 KpPYNMHEHIINX aMEPUKAaHCKUX OPOKEPCKMX M HHBECTHUIIMOHHO-OAHKOBCKHX
¢Gbupm, a B poMaHe MCIOJIB3YETCs JJIsl MPUIAHKUs HETaTUBHOM OKPAaCKU IMPEJCTaBUTENSIM
MHUpa (PUHAHCOBBIX KAITUTAJIOB.

His hand was in every unlawful pie. He was even rumored to have a toehold in Wall
Street. He had supported the Tattaglia Family with money and influence since the start of
the war. — B kasicoom nezaxonnom 600e 4y6cmeosanacs e2o pyka. Xoouuu caiyxu, 4mo o
cesazan ¢ Yonr-cmpumom. C nauana 6otiHbl oH cHabican cemeticmeo Tamaenus 0eHbeamu
U cea3AMU.

He swore he had made more millionaires than Wall Street with the money he had paid
those thieving guardians of official seals. — Ou kusincs, umo coenan 6onvue murnuonepos,
uem Yonn-Cmpum, na oenveu, KOmopbvle OH 3anIAMuil SMUM B0POGAMbIM XPAHUMENAM
opuyuanvnvix auyensui. (OTCYTCTBYET B pacCMaTPUBAEMOM IMEPEBOJIE).

Maoonna — mvms XVI Beka, mepBOHAYaIbHO HCIOJIH30BABIICECS KaK yBAKUTEIbHAS
(dopma oOparieHHs: K UTAIbSHCKOM skeHIIHe. OHO TMPOUCXOANT OT JPEBHEUTAIBSIHCKON
¢pa3sl ma donna, 9TO 03HAYACT «MOs 20cnodcay. 1103:ke oH ObIT MPUHAT KaK OJWH U3 TH-
TynoB Mapuu, matepu Mncyca B pumcko-katonudeckoi tpagunun XVII Bexa. Cnemoa-
TEJIBHO, JIIS MTaJI0-aMEPUKAHCKOTO COOOIIECTBA 3TO MMs 3HAYUT HAMHOIO OOJIbILE, YeM
JUISL PYCCKOT'O YMTATEIs.

Kaounnax sBnseTcss HE MPOCTO OJHOW M3 MapoK aBTOMOOWIIEH, MPOM3BOMSIINXCS B
CUIA, a B pa3roBOPHOM aHTIMHCKOM 0003HA4YaeT YTO-TO CaMOE POCKOIIHOE WM caMoe
KayeCTBEHHOE B CBOEM POJIe, UMEHHO II03TOMY B KHHUI'€ Bce OOCChl Maduu repeiBUraoTcs,
UCTIONB3Ysl IMEHHO JaHHYIO0 MapKy aBTOMOOHJISL.

' Tony6kora E. E. [IpeneeHTHbIe HMEHA KaK PEIPE3eHTaHTHl COOBITHIT // PenpesenTamms coObI-
TUH: WHTETPUPOBAHHBIA IIOAXOJ C IIO3MIMM KOTHUTHBHBIX HAayK / OTBETCTBEHHBIH pENaKTOp
B. U. 3a6oTtkuna. Mocksa: 1] SICK, 2017. C. 252-279.
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Ivy League (nuea nawowa) npenctaBiisieT coOOH TPyNIy M3 BOCBMU YHHUBEPCUTETOB B
ceBepo-BocTouHON yacTu CIIIA, uMeromux BbICOKHUIT akaieMU4ecKUil U COLMANbHBIHN cTa-
TyC, y4e0a B KOTOPBIX SIBISCTCSA NMPECTHXHOW U B HEKOTOPOI CTENIEHH TapaHTUPYET XOpo-
nryro kapeepy. Mmenno nmostoMmy cwiH Jlona Kopineone — Maiikn, 3akoHuuBmuit Japm-
mymekuti koaneoxe (Dartmouth College) — ouH U3 yHHBEPCHUTETOB, BXOMASIINX B JIHTY
IUTIOINA, W3HAYaIbHO BOCIIPUHMMAETCA MOCTOPOHHUM B CEMbE, HE BHUKAIOUINM B MX KpH-
MHUHAIIbHBIE JIENA.

Curapersr Camel Bo BpeMeHa COOBITHI, OMUCAHHBIX B POMaHE, HE BOCIIPHHUMAIIUCH
KaK OJJHO3HAYHO MaryOHast MPUBBIUKA. DTO OBIJIO CBS3aHO C TOIYJISAPHON PEKIaMHOI KaM-
nmaHuel, 3anymenHoi B 1946 roxy nox croranom: «Bpaun xypsat Camels garne, uem Jto-
Oble apyrue curaperb». [lomob6Horo «3ddexra» moOmIUCh, naBas BpadaM OeCIIaATHYIO
nauky curaper Camel, a 3aTem crnpammBas, Kakyro MapKy OHU KypSIT.

Hesaoa Ha cTpaHMIaX TPOU3BEACHHS MPEHOAHOCUTCS W BOCHPUHHMACTCS, B NEPBYIO
ouepesib, Kak IITaT, B KOTOPOM pa3pelIeHbl a3apTHBIE UTPHI M Ka3HUHO, a CJIEJ0BATENBHO,
Y3aKOHEH TOT BHJ JEATENLHOCTH, KOTOPBI SBJseTCs HeleradbHeM B Hbro-Mopke, rie
npoknuBana ceMbs Koprieone.

Hucyc Xpucmoc nns odeHb HabOXHON MaTepu Maifkina KoprieoHe cIyXUT BaKHBIM
apryMEHTOM B ee Ipock0e K MaiKily HCIIpaBUTh MTOBPEKACHHOE JHIIO.

You look like a gangster in the movies, get your face fixed for the sake of Jesus Christ
and your poor wife. — Twr noxooic na eanecmepa uz guivbmos. Paou Xpucma u meoeil
HeCcuacmmuoul Henvl 0all UCAPASUMb JUYO.

MOXHO OTMETHTH TOT (haKT, YTO, HECMOTPSI Ha OTHOCHUTEIbHYIO MPOCTOTY NEpPeBoja
MPELEACHTHBIX UIMEH Ha PYCCKHH A3bIK, CTENEHb X BO3ACHCTBUS Ha PELIUIIUEHTA B Tepe-
BOJIE MOKET CHMXKATBCS, YTO OTPHUIATEIbHBIM 00pa30M CKa3bIBAETCSI HA BOCIPHUATHH OT-
JICNBHBIX CIOKETHBIX CHUTyallni. OT0 HEM30€KHO MPOUCXOIUT TP MEPEBOTIECKUX TPaHC-
(hopMaIHAxX B CBSI3M C OTPAaHUYCHHOCTHIO PUEMOB MIEPEBOA.

B pesynbraTte aHanm3a oTOOpaHHBIX MPEIEICHTHBIX (EHOMEHOB U CIIOCO0OB MX Tepe-
BOJIa HAMH ObUI TNOJIy4eH MaTepHaj, aHajIu3 KOTOPOTO TO3BONMI BBIJCIUTH OCHOBHBIC
NpUeMBbl TpaHchopMalny MpeLeeHTHBIX (PEHOMEHOB, UCII0JIb30BAHHBIX B JJAHHOM HPOU3-
BE/ICHHUH, U PACIIOJIOXKUTh UX B MOPSIIKE YOBIBAHUS.

1. Hcnone30BaHne KalbKH, B PE3YJbTaTe YEro BBICKA3bIBaHHE JHOO ero (parMeHTH!
IIPY OTCYTCTBUH 3KBUBAJIICHTOB B S3BIKE NEPEBOJa 3aMEHSIOTCS Ha OYKBalIbHOE COOTBET-
CTBHE B POJHOM SI3bIKE.

«Moustache Petey — «Ycamuiii [Tumy — 4qieH cUIUIUHCKOW MaduM, NMpUEXaBIIUA B
Coenmunennsie IlTatsr (ocobenHo B Hbro-Mopk) B3pocibiM B Hauane XX Beka. B pomane
Jon Koprieone u npencTaBuTeI NEPBOTO MOKOJICHHS UTATBSHCKUX Ma(hHO3U Ha3bIBAIOTCS
HMEHHO TakK, B NPOTHBOBEC MOJOIOMY, OoJiee arpecCHBHOMY, IMOKOJICHHIO TaHICTEPOB,
MPOJIBUTAIONINX PACIPOCTPaHEHHE HApPKOTHUKOB. VMIMeHHO Takum wm3o0paxkeH Coiomro,
KOTOPBIN ABJISIETCS aHTAaroHucToM JloHa U HecrpocTa HOCUT KIAWYKY « Typoky. Takux Mo-
JIOABIX IpeJICTaBUTENEH yroloBHOM cpenbl Ha3bIBalK « Young Turks» — «MOJOJBIC TYPKID)
(HoBast madus). Mcnosib30BaHNe KaIbKU MEPEBOTIMKOM B JAHHOM CITydae BIIOJHE OTpaB-
JIaHO, TIOCKOJIBKY, HECMOTPSI Ha OTCYTCTBHE MTOJOOHOTO BBIPAXKEHUS B PYCCKOM SI3BIKE, OHO
Hpe/ICTaBIsIeT cO00i onucaTeabHyI0 KapTHHY THIIMYHOI'O, CTEPEOTHUITHOTO wWieHa Maduu
HEepBOro MOKoJIeHHs. B cBOr0 ouepenp, Kaabka «MOJIOJbIE TYPKU» SIBIISETCS, BEPOSITHO, HE
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BITIOJTHE aJICKBATHBIM BAPUAHTOM, TIOCKOJIBKY ITPAaBIIIBHO OTPa’KaeT JINIIb BO3PACTHON KPH-
Tepuif, HO MOXET OBITh HEBEPHO MCTOJKOBAaHA B IIJIAHE HAIMOHAJIBHOCTH, BeAb «Young
Turks» He 00s13aTeIbHO OBIIM TYPKaM¥ B ’THUYECKOM aCIICKTe.

The Don was an old «Moustache Petey, his day was over but he didn’t know it. — /lon
obL1 cmapbiv « Ycamuvim Tlumomy, e2o 6pemsa nooowino K KOHYy, HO OH 00 JMOM He 3HAJL.
OpHako B paccMaTpuBaeMOM MEPEBO/IE TAHHOE ONPE/ICICHHE OTCYTCTBYET.

In any case I’'m having my own troubles with the young Turks in Palermo. — V mens
MHO20 npobrem ¢ MoaoobIMu mypkamu 6 Ilanepmo.

«Sonna cosa nostra» — OyKBaJIbHOE 3HAYCHUE NUTATBSIHCKOTO BBIPAKCHUS «Imo Haule
denoy. B paccmarpuBaeMOM IepeBOjie poMaHa OTCYTCTBYeT cioBocoderanue «Kosza Ho-
cTpa» u ¢parment peun [lona Kopieone, B KOTOpoM OH yIoTpeOsieT JaHHOE CIOBOCOYe-
TaHWe, KOTOPOE SBJIAETCS Ha3BAaHWEM WTAIbSHCKOW Ma(uM, XOTS B AaHHBIH MOMEHT OHO
SIBJISIETCSI 3HAKOMBIM YHTaTeni0. OOBSCHUTD ATOT (haKT MOXKHO MPEIIIOJIIOKESHUEM: Ha MO-
MEHT BBIXOJIa NIEPEeBO/Ia YUTATEIIO ObII0 HE3HAKOMO JaHHOE CIIOBOCOYETAaHHE, a MEePEeBO/I-
YUK NOCYUTA, YTO TOAPOOHOE ONHMCAHNE CIETACT NEPEBOJI TSHKEIOBECHBIM.

Sonna cosa nostra,” Don Corleone said, “these are our own affairs. We will manage
our world for ourselves because it is our world, cosa nostra. — Dmo «Koza Hocmpay, —
ckasan don Kopreone, — smo nawu cobcmeennvie Oenda. Ml 6yoem ynpagiame Hawium
MUpom 0 cebst, nomomy umo smo naw mup, «Kosa Hocmpay.

«90 caliber» — 10 aHANOTMM C OYEHb KPYIHBIM KAIMOPOM, UCIIOJIb3YEMbIM B BOOPY-
JKEHUH; JJAHHOE BBIPAKEHHE YIMOTPEOJIsIeTCs B 3HAUEHUU «OOJbINON Oocc, mumikay. Mc-
MOJIb30BaHNE KaJIbKM B JAHHOM CIlydae SIBJISICTCS, Ha HAII B3IJIAZ, ONpPaBJaHHBIM, II0-
CKOJIbKY, HECMOTpSI Ha CHEeUU(PHUYECKUE eTaIH, CAMO CJIOBO «KaJIHOp» BOCIPUHHMAETCS
aJIEKBaTHO.

Don’t underrate Sollozzo, he’s got to be a pezzonovante, a real 90 caliber. — He npe-
neopezauime Conoyyo. On HACMOAWUL MYHCUUHA, KATUOD 0eBIHOCHO.

OnHaKko JaHHOE BBIpaKEHHE, HECMOTPSI Ha HEOJHOKPATHOE HCIIOJIb30BAHUE B POMAHE,
B PacCMaTPHBAEMOM IEPEBOE MCIIOIB3YETCS TOIBKO €THHOK/IBL.

Godfather, the man who runs it is a real 90 caliber pezzonovante. — Kpecmuuwiii omeuy,
yenogex, Komopulil 6cem 3anpaesisem, nacmosuwuil 6occ 90-eco xarobpa. (Omcymemayem 6
paccmampusaemom nepesooe).

As for our own deeds, we are not responsible to the 90 calibers the pezzonovantis who
take it upon themselves to decide what we shall do with our lives, who declare wars they
wish us to fight in to protect what they own. — Ymo orce kacaemcs nawux cobcmeennuix
den, mo mul He Hecem omeemcmeennocmu neped boccamu 90-eco kanubpa, sopomunamu,
Komopbie b6epym Ha cebsi OmEemcmeenHOCMb peulamys, Ymo Ham 0eams cO C80el JHCU3-
HbIO, KOMOpbie 00BAGNAIONM BOUNbL, 6 KOMOPLIX OHU XOMAM, YMOObl Mbl Y4dCMBOBAIU,
umooObl 3aWUMUMs Mo, 4mo um npunaonexcum. (Omcymcmeyem 6 paccmampueaemom
nepegooe).

At the end of the month you can go back to Hollywood and this pezzonovante, this 90
caliber will give you that job you want. — B xonye mecsauya mol cmodiceutb 6epuymvcs 6
Tonnueyo, a sma wuwxa 90 kaaubpa dacm mebe my pabomy, Komopyro mol xoveutb. (Om-
cymemayem 6 paccmampugaemom nepesooe).

«Tarantellay — «mapanmenna» — NTaIbSHCKUNA HALMOHAIBHBIA TAHEII, TAKKE N3BECT-
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HBII KaK «marey naykay, TapaHTeIIa MPOUCXOIUT OT UTANBSHCKOrO cioBa tarantola, uro
O3HauaeT «mapanmyny. TapaHTosa, B CBOIO OYepe/ib, MOIYUIMUII JaHHOE Ha3BaHUE OT TOpOo-
na TapanTo B Amynuu, TJie YKyC MECTHOTO IayKa-BoJKa (TITHUIEEa) CIUTANICSA OYCHB S0-
BUTHIM. B JaHHOM citydyae MHOI BapHaHT IepeBojia He MPEICTABISIETCS BO3MOXKHBIM, XOTS
CHUMBOJIM3M B IIEpEBO/IE, HECOMHEHHO, yTpaunBaeTcs. Beap Hecripocta Mapuo 161030 BBI-
Opajy IMEHHO 3TOT TaHel W CHaOaui ero srutetoM «lustyy — «noxomauseiiiy st omwca-
HUSl «XMILHUYECKOW» CYIIHOCTH IpaBoil pyku aoHa Koprieone, mpecrapenoro Ilutepa
Knemen1pl.

He watched his boss, fat, middle-aged Peter Clemenza whirling young girls around the
wooden dance floor in a rustic and lusty Tarantella. — On nocmompen na ceoezo 6occa,
Ilemepa Knemenya, myuno2o nosicuno2o 20CnoouHd, KOmopulil KPYAICUiL MOI0ObIX 0e8yulex
8 8UXpe OepeseHCKOU mapaHmelbl.

«Omertay — «omepmay, «kodexkc monyanusy. MondaHue 0 IPECTYIMHOH NesITeIbHOCTH
M OTKa3 OT Jayd MOKa3aHUH MOJUIUK. 3anucaHHoe B kKoHie XIX Beka 3TO UTalIbsSHCKOE
CJIOBO SIBIISICTCS PETHOHATIBHOM BapHalueil UTaIbsHCKOTO «umiltay — «cmupenue» U OTHO-
CHUTCS K KOJIEKCY Ma(HH, KOTOPBIA MPEANUCHBACT MMOTYHHEHIE TPYIIIBI JIUACPY, a TAKXKe
MoJ9aHue 000 BcexX mpobiemax Maduu. B cBsA3M ¢ mOIpoOHBIM ONMMCaHNEM Ha CTpPaHUIAX
poMaHa caMoil CYTH JaHHOTO SIBJICHUS JIaHHBIN CrI0co0 TepeBo/ia sBIIsIeTCsl HanboJiee Mo Ji-
XOJISIINM.

One rash man, an arrogant Milanese with more faith in the police than a saint has in
Christ, actually went to the authorities with a complaint against his fellow Italians, break-
ing the ten-century-old law, of omerta. — Odun uz onmosuxos, yposceney Murana, nomo-
PORUICA 0OpamMumvbCs 8 NOIUYUIO C AHCATOOOU HA CBOUX CONJIEMEHHUKO8, HAPYWUE meM
CAMbLM MblCAYENeMHUL 3AKOH OMEPMbL.

«Consiglierey — «koncunrvepu» — coBeTHHK CembH. UelnoBEK, KOTOPOMY JOH MOXKET
JIOBEPSTH M K COBETaM KOTOPOTO TpHUcTymmBaeTcs. OH CIIy>)KUT OCPETHIKOM IIPH paspe-
IICHUU CIIOPHBIX BOIPOCOB, BBICTYIAET MOCPETHHKOM MEXKIY JOHOM W TOIKYTUICHHBIMH
MNOJIUTHYCCKHUMU, HpO(i)COIOSHI)IMI/I HNJIN Cy]le6HI)IMI/I AeATCIIIMU JTHOO0 BBIMTOJIHSIET PpOJIb
npeacraButens CeMbu. [l aHTTIOS3BIYHOTO YMTATENs CIOBO He TpedyeT moapoOHOro
0OBSICHEHUS, TTIOCKOJIBKY SIBJISICTCSI BHEIITHE MOXOXKHM Ha «councelory — «cosemuuxy, oJi-
HaKoO BBI6paHHBIﬁ IIpyu IEPEBOAC BAPUAHT «KOHCHJILEPHU) BIIOJIHE yﬂaqHBIﬁ, BEIb B daH-
HOM CJTydae pedb HJIeT He IMPOCTO O FOPUANIECKUX KOHCYIbTAIUIX.

He named Genco Abbandando his counselor, or Consigliere. — /[ocenxo Abanoarnoo
Oblll HAZHAYEH €20 TUYHbIM COBEMHUKOM, KOHCUIbOPU.

«Padrone» — «naopone» — 4ernoBeK, KOTOPBI oOecrieunBaeT paboTy CHENHaNbHO IS
UTaJbSHCKMX MMMHIPAHTOB, UTAIBSIHCKOE CIOBO, KOTOPOE B IIEPEBOJIE O3HAYaeT «0occy,
«MEHEDKEP» WIH «BIIaJICICID».

«Luparas» — «nynapa» — 3TO UTAJIBSHCKOE CIOBO, MCIOJB3yeMoOe Uil 00O3HAYCHUS
o0Ope3a oTpbeIBHOTO pyXbs. OH TpamunnoHHO accommupyercs ¢ Koza Hocrpol, uranbsH-
CKOM OpraHM30BaHHOI NpeCcTyNHON rpynnupoBKoil, noMunupyoumei Ha Cunpinu. Ecnu B
ciaydae ¢ 00pe3oM pyKbs MEPEeBOMYHUK HCIOJNB3YET TOJNBKO KalbKy «1ynapa», TO
«padroney TIEPEBOUTCS KaK MPH TMTOMOIIN KaJIbKH, TaK W IPSIMOTO COOTBETCTBHUS, B 3aBU-
CUMOCTH OT cuTyauuu. [IpeanojaoKuTensHO B 3aBUCUMOCTH OT MECTA, IZI€ HPOUCXOMST
coObrtus (Uranus uiau Coennnennsie LTarer).
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He took a look at the two shepherds carrying their luparas quite openly without fear
and remembered how they had come into his cafe and told him their padrone wanted to
talk to him. — Ou nocmompen na nacmyxos, xomopvie ne CKpvleanu C8oux monap, u
BCNOMHUT, KAK OHU 80ULIU 8 MPAKMUP U CKA3ANU, YO NAOPOHE XOUem C HUM 2080PUMb.

Cremyronmie cioBa YIOTPEOISIOTCS B TEKCTE pOMaHa HACTOJBKO YacTo, YTO CIIOCO0-
CTBYIOT BO3HUKHOBCHUIO y YHTATEIIsl MOJHOICHHON KapTHHBI B3aUMOOTHOIICHUN BHYTPH
KPUMHHAIBHOW TPYIIHPOBKH, CO3/1aBas HCOOXOMUMBIN /s TOHHMMAHUS TpPEICICHTHBIH
(deHoMeH.

«Regimey — «pedsrcumey — COIIAT, CAMBIN MIaamuil 4ieH CeMbH.

«Caporegimey» — «xanopescumey, 00BIYHO COKpAIaeMOe N0 «Kano» WIn Heo(uiu-
QIIEHO HA3BIBAEMOE «KAITUTaHy N «IIKHUIIEP», — 3TO TOJHDKHOCTH B Ma(uH, IpEICTaBUTEIh
OJTHOW W3 BBICIINX «CTYIICHEH» B KPUMHHAIBHOM JICCTHUIIE, KOTOPBINA ITOTIMHSICTCS HETIO-
CPEICTBEHHO 00CCY KPUMHUHAIBHON «CEMbU» HUJIH €TI0 3aMECTUTEIIIO.

«Dony, «boss» — «[ony, «bocey, enasa Cemvu. [lonydaer cBeieHns 0 JTHOOOM «JIere»,
coBeprraeMoM KakapiM dineHoM Cempu. Kak ormeuwaer 3. Sur, «Vito Corleone, head of
this mythologized family, is worshiped as the Don. The Don itself is a commonly heard
example of argot»’.

«Godfather» — «xpecTHBIH oTemy», B Ooiee IMUPOKOM, HE PEIIUTHO3IHOM CMBICIIE — IT0-
KPOBHTEIIb, TJ1aBa CEMbBH.

«Mafioso» — «Maduozo». CioBo «madusi» Bo3HHKIO Ha Curminu. Cunmimiickoe cy-
IMECTBUTCIILHOC MPUMEPHO MEPEBOANUTCA KaK «YBAHCTBOY», HO TAKKE MOXKET 6I)ITI) epeBe-
JICHO M KaK «CMEJIOCTh, OpaBaia.

Hcnonb30BaHne KajlbKU NIPU IEPEBOAE UEPAPXUUECKUX OTHOLIEHUH BHYTPU IIPECTYII-
HOM OpraHu3anuu CJICAYCT CUUTATb HACTOJIBKO K€ OIlpaBAaHHBIM, HACKOJIBKO M BBIHYXK-
JCHHBIM. B3arMOOTHOIIICHUS! BHYTPHY MOJOOHBIX OpTaHM3AIUi HOCIT KOAH(DHUITNPOBAHHBIH
XapakTep, 3a9acTyI0 JaXe MMPEJICTABUTENN MPAaBOOXPAHUTEIBHBIX OpPTaHU3ali HEe B CHIIAX
pazo0pathcsl B UX XUTpOCIUIeTeHUsIX. J[Jisi IepeBoAunKa, KaK M JUIsl YUTaTeNsl, TI0JOOHBIH
croco0 TepeBoia SIBISCTCS BEIHYKICHHBIM KOMIIPOMHUCCOM.

2. [TpubnmKeHHBIH MTEPEeBOI — UCTIOIF30BaHIE YaCTH BRIpKEHHS, Tiepedpas, 94To B pe-
3yJIbTaTe MOXKET IIPOU3BECTH MOXOXKHHA Y3PPEKT B BOCTIPHITHH.

«Underboss» — «3amecmument 0ouay.

It was not simply a joke; he was considering making his son his underboss. — Dmo 6wi-
JI0 He npocmo uymxotl. J{om 636euusan 603MOHCHOCMb COeNamb CblHA C8OUM 3aMecmume-
JleM U pewus n008epeHymb €20 UCHbIMAHUIO.

«Pezzonovantey — «bonvuon 6ocey, «wuwkay, 3a KOTOPHIM, OJHAKO, HET peallbHOU
¢usndeckoil cuiisl. B poMaHe HCIoONIb3yeTcsl CKopee MPEeHEOPESIKUTEILHO B 3HAUCHUHU «4e-
JIOBEK W3 MHpa OW3Heca, PEIUTHH WIN TOJUTUKWY. Vcrob30oBanne MPUOIMKEHHOTO TIe-
peBojia crocoOHO TepeIaTh aBTOPCKUH MOCHUT 0e3 U3NHIIHEH Meperpy3Kd MHOS3bIIHBIMU
BKpAIUICHUSIMH.

It’s not like whiskey or gambling or even women which most people want and is
forbidden them by the pezzonovante of the church and the government. — Omo re sucku, ne

! yang Z. The Sociolinguistic Features of Gangster Argot in the Godfather. Global Journal of
Human-Social Science: Linguistics & Education. Vol. 17. Is. 7; Global Journals Inc. USA, 2017.
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uspul U o0axce He JHCEHUWUHbL, KOMOPbIX OONbUUHCINEO CIPACMHO Jcendem U Komopble
HAxX00AmMes n0O 3anpemom yepKeu 1 npagumensCemed.

Now tell me the trouble you're having with this Hollywood pezzonovante who won't let
you work. — A meneps pacckadicu, umo y mebs ¢ 3mum MuLIbHbIM ny3bipem uz Ionueyda,
Komopwlil He Oaem mebe pabomams.

Kak BuanM, B IpEeIOKECHHBIX BApHAHTAX TEPEBO/IAa MIEPEBOTINK HE CTPEMIIICS K YHHU-
(ukamm «pezzonovantey» B TEpPEBOAC, a BIOJTHE OOOCHOBAHHO HCIIONB30Bala MPUOIH-
JKCHHBIE BapUAHTBI /IS aIEKBATHOTO OTPAKEHHS CYTH.

3. OnmucatenbHBII IIEPeBO — MepeAada 3HAYECHHUS MPH MOMOIIM Ooiee pa3BEepHYTOro
CHTYaTHBHOTO OIIMCAHUS, KOTOPOE B TEKCTE MOKET PAcIOIaraThCsl 10 WIH IOCIE HCIOIb-
3yeMOro B OpUIMHAJIEC NPENEICHTHOro (PeHOMEHa.

«Make one’s bonesy — «coenamos kocmuy. YOUTh KOTO-TO, YTOOBI ITOJYYUTh YJICHCTBO
B IIPECTYMHON opraHuzanuy. Vcnonezyemast TakuM 00pa3zoM (pasa 4acTo acCOLUUPYETCS
¢ madueit.

He was, after all was said, a murderer, a Mafioso who had “made his bones.” — Beos
OH youtiya, maguosu, «coerasuiuti KoCmuy.

“Points” in the hotel — «akyuuy OTeTs, a TAKXKE TUI BAIIOTHI, KOTOPYIO MOKHO ITOTpa-
TUTb B CETU OTEJICH.

He also told her that as a matter of form she would be listed as owner of five “points”
in the hotel in which she worked. — On dobasun, umo ona 6ydem oguyuanvho yuciumocs
eradenuyell namu NPoOYeHmos8 aKyuil 20CMUHUYbL, 8 KOMOPoU padbomaem.

Hesnakomsble 11 9uTaTess HOHATHS HE MEPEBOAATCS B JAHHOM Clly4dae «B JI0O», a Mmo-
CJIC/IOBATENILHO OOBSICHSAIOTCSA B POMAaHE, COXpaHsis, TAKUM 00pa3oM, CBOIO IE€PBOHAYAIb-
HYIO MOJIEJIb.

4. KoHTeKCTyalIbHBIN MepeBO] — MOJO0HBIN crocob nepeBoia TPaJUIMOHHO IPOTHUBO-
MOCTABIISIETCS CIIOBAPHOMY IIEPEBOJLY, B MPOILIECCE KOTOPOTO aBTOPOM HCIIOJIB3YIOTCS BO3-
MOJKHbIE cOOTBEeTCTBHSI. OHM MOTYT HOSIBISATHCSA y CJIOBa B MMEIOLIEMCS] KOHTEKCTE, OT-
JIMYHOM OT YKa3aHHOTO B CJIOBape.

«Taralles» — «mapanecy — Kpekep, MOXOKUH MO0 KOHCUCTEHIIMU Ha XJIEOHYIO MalouKy,
KpeHienb, OyOIINK, CYIIKN WIH OapaHKH, Tapauli, MOXKET OBbITh CJIAJKUM MM COJICHBIM.

And perhaps, to show respect only, never for profit, some humble gift — a gallon of
homemade wine or a basket of peppered taralles — specially baked to grace his Christmas
table. — Cumeonuueckue, 0na 6bipadceHuss Yy6CmMEa YEANCEHUs: 2aNNOH OOMAUHE20 GUHA
UU KOP3UHA NONEPUEHHBIX NUYY, UCHEYEeHHbIX cneyuanbho Kk Podcoecmsy.

«Garrot/garrotey — «eapommay — THCTPYMEHT JJIs1 YAYIICHHUS YeIOBEKa.

At that moment, Clemenza, as cunningly and daintily as a little girl slipping a ribbon
over the head of a kitten, threw his garrot around Carlo Rizzis neck. — B mom oice momenm
Knemenya nposopno, cio6H0 manenvkas 0e6ouKa, Ha0esawas OaumuK Ha 207108y CB0e20
KOmeHKa, 06Momann wienkogou numoio weio Kapno Puuu.

«Finocchioy» — «20.1y0011», OCKOPOUTEIBHOE CIIOBO ISl )KEHOTI000HOTO MYKUMHBL.

A Hollywood finocchio who weeps and begs for pity! — lNoamueyockas mpanka, komo-
pas naavem u ymossaem o xcanocmu!

«Infamitay — «no3op» — caMblii THYCHBIH MOCTYIOK HPOTHUB COOCTBEHHOI CEMbH WU
HPOTUB CEMEHHOI XKHU3HU BOOOIIIE.
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He had murmured “infamita, ” his strongest disapproval. — On npo6opmoman «cmuio u
Cpam» no-umanbsIHCKU — CAMOe KPEenkoe c8oe pyeameibCmeo.

«Paisany — «zemnaxy, ApyT (4acTo Kak oOpalieHue).

He said, “Hey, paisan,” and Nino glanced up and tried to smile. — Dii, opye, — cxazan
on Huno. Huno noousan 32140 u nonpobogai yivloOHymvcs.

«Sit downy — «pasbopra», IeperoBopsI.

Sollozzo finally got in touch and wants to sit down with us. — Coroyyo pewun, naxoney,
Hau4amo ¢ HAMU NEPE208Opbl.

«To do the joby — «ycmpanumsy, CHIBHO TIOBPEIUTH (4TO-TO WIIH KOTO-TO), YOUTH.

“Did you do the job on Sollozzo?” Tessio asked. — IIpodenan pabomy nao Conoyyo? —
cnpocun Teccuo.

He Bcerna mpsiMoii mepeBoj SIBISCTCS JydlIMM criocoboM mepeBona. Kak BHIHO U3
MIPUMEPOB, KOHTEKCTYaJIbHBIN MEePEeBOJI MOXKET BIIOJIHE COOTBETCTBOBATH LIEJISIM, HE Mepe-
rpy»Xasi YNTaTesNs U3IUIIHUMHA HE3HAKOMBIMU JICTAIISIMH.

B kauecTBe OCHOBHOIO TpHEMa MEepPeBOjia MPEIEICHTHBIX (DEHOMEHOB, UCIOIb30BaH-
HBIX B PYCCKOSI3bIYHOM BEPCHU pOMaHa, BBICTyIANa Kajibka (CM. TaOIHILYy), MOCKOIBKY
criendrKa ONUCHIBAEMbIX COOBITHI OKa3bIBaeT OOJIBILIOE BIMSIHUE HA UCIIOJIB3yEeMbIE aB-
TOPOM poMaHa ()EHOMEHbBI, UX y3HABAEMOCTh, YACTOTHOCTh U XapakTep ymoTpeOsieHus, a
(baKkT uX OTCYTCTBHS B PYCCKOM SI3bIKE BBIHYXKACT MEPEBOYMKA MCIOJIB30BATH UMEHHO
JTAHHBII TIpUEM.

Tabruya
IIpuemsbl nepeBoaa mpeneeHTHLIX eHOMEHOB
[Tpuem KonnuecTBo nmpeneieHTHbIX % ot o01ero
(heHOMEHOB KOJIMYECTBa

Kanbka 27 33.7
TIpubmmxeHHbIH IepeBO 19 23.8
OnwcatenbHBIN TTIEPEBOJT 18 225
KontekcryansHbrit 12 15

nepeBo]

OO011€e€e KOIMYECTBO 80 100

OTIeTbHO MOYXKHO BBIICIHTH TPYIILY MPEIECHTHBIX UMCH, KOTOPBIE MOTYT CUHUTATHCS
MIPELeICHTHRIMY TOJILKO Ha CTPAHUIAX POMaHa JIMOO CIIOCOOCTBYIOIIUMU TTOMYJISIPU3AIUH
Hnux yHOTpe6IIeHI/I$[ B Ka4yC€CTBC NMPEUHCIACHTHBIX BIIOCIICICTBUM. CaMI/I K€ NPEUCACHTHBIC
(heHOMEHBI, HECOMHECHHO, BBIMOJHIIOT BaXKHEUIIIYIO POJIb B POMAaHE, MOCKOJBKY CIyXkKaT
CPEICTBOM JIOCTH)KEHUSI aBTOPCKOTO 3aMbICia, POPMHUPYIOT Y YHTATEIsT HEOOXOIUMEIC, C
TOYKH 3pEHHSI aBTOpa, 00pa3el. TakuM 00pa3oM, MOKHO KOHCTATHPOBATH, YTO BHIOOp TIpH-
€MOB TIepeBO/Ia IPELEACHTHBIX (EHOMEHOB, C/ICIaHHbBIN MTEPEBOTYNKOM, OKa3bIBACT HEIO-
CPEICTBEHHOC BIIMSHUC HA BOCIPUSATHE CHOXKETA M aBTOPCKOW UJICH.
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BoiBoabl

ITomyueHHsle B pe3ynbTaTe aHaJIM3a MPOU3BEACHUS U €ro MEepeBojia MaTepuallsl MoKa-
3BIBAIOT, YTO IPOOJIEMa MPEIEICHTHBIX ()CHOMEHOB SIBIISICTCS aKTyalbHOM M MPUBIICKACT
BHUMaHUE KaK JIMHTBUCTOB, TaK U MepeBOAUUKOB. IlepeBoa B HEKOTOPBIX CIIydasX BBI3BI-
BaeT 3aTPyJHEHUs, IOCKOJIIbKY MHOTHE €JUHUIIbl HEU3BECTHBI U PYCCKOS3BIUHOMY, U aH-
TJIOSI3BIYHOMY YHTATENI0, HE SBIAIOMEMYCS MPEICTABUTENEM HTaJI0-aMEPUKAHCKOIO CO-
o0mecTBa. AKTUBHOE HCIOJIB30BAHHE aBTOPOM IPELEACHTHBIX (DEHOMEHOB B TEKCTE pO-
MaHa SIBJISETCS OJHHM U3 CHOCOOOB MOTPY)KEHHS YUTATEIs B CEHM(UUECKHA MHUp yro-
JIOBHOW Cpenbl UTaJ0-aMEePUKAHCKON Ma(uu, OOBIKHOBEHHO SIBIISIOIIMICS 3aKpBITHIM. Mc-
TMIOJIb30BaHNE TOAOOHBIX MPHEMOB CO3aeT KapTHHY POJICTBEHHBIX, HEPAPXUUECKUX OTHO-
LICHUM B JTaHHOM cpejie, ee LIEHHOCTEH, UealloB U cTpeMyieHuil. Bce 310, HECOMHEHHO,
NPE/ICTABISIET CI0KHOCTH TIPH NepeBojie. B urore xorenock Obl MOTYEPKHYTH TOT (AKT,
YTO TPELEeACHTHBINH (CHOMEH HE SIBISETCSA 3aKPHITOM CHCTEMOH eIUHUI] M 3HAYCHUH, OH
BBIXO/IUT 33 TPAHUIIBI CBOETO YHOTPEOJICHHS, TaKe €CIU SBISETCS HPEUeIeHTOM JUIsl J10-
CTaTOYHO 3aKpBITON Tpymmsl mroael. C TedeHHeM BpEMEHH MOSBIIAIOTCS HOBBIE Mperie-
JCHTHbIE ()EHOMEHBI, TOT/1a KaK yX€ CYIIECTBYIOIINE B PEYH MOTYT yCTapeBaTh JINOO Me-
HATBCS, OOHOBIIATH BHELTHIOW ()OPMY U Ja’Ke UX CMBICIL.
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